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Suppliment tal-Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta, Nru. 19,466, 21 ta’ Awwissu, 2015
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A.L. 281 tal-2015

ATT DWAR L-AMBJENT U L-IPPJANAR TAL-IŻVILUPP
(KAP. 504)

Regolamenti tal-2015 li jemendaw ir-Regolamenti dwar
il-Konservazzjoni tal-Għasafar Selvaġġi

BIS-SAĦĦA tad-dispożizzjonijiet tal-artikoli 61 u 62 tal-Att
dwar l-Ambjent u l-Ippjanar tal-Iżvilupp, il-Ministru għall-Iżvilupp
Sostenibbli, l-Ambjent u t-Tibdil fil-Klima għamel ir-regolamenti li
ġejjin:-

Titolu.
L.S. 504.71

1. It-titolu ta’ dawn ir-regolamenti hu r-Regolamenti tal-2015
li jemendaw ir-Regolamenti dwar il-Konservazzjoni tal-Għasafar
Selvaġġi, u dawn ir-regolamenti għandhom jinqraw u jinftiehmu ħaġa
waħda mar-Regolamenti dwar il-Konservazzjoni tal-Għasafar
Selvaġġi, hawn iżjed ’il quddiem imsejħa "ir-regolamenti prinċipali".

Jemenda r-
regolament 2 
tar-regolamenti 
prinċipali. 

2. Ir-regolament 2 tar-regolamenti prinċipali għandu jiġi
emendat kif ġej: 

(a) it-tifsira "l-Att" għandha tiġi sostitwita b’dan li ġej:

" "l-Att" tfisser l-Att dwar l-Ambjent u l-Ippjanar
tal-Iżvilupp;";

(b) it-tifsira "ċurkett magħluq" għandha tiġi sostitwita
b’dan li ġej:

" "ċurkett magħluq" tfisser ċurkett f’ċirku
kontinwu, mingħajr ebda qsim jew tgħaqqid, li ma kienx
imbagħbas b’xi mod, ta’ daqs li ma jistax jitneħħa minn
għasfur li jkun faqqas u trabba minn ġenituri miksuba
skont il-liġi f’ambjent ikkontrollat mill-bniedem meta
siequ tkun kibret għal kollox wara li jkun ġie applikat fl-
ewwel ġranet tal-ħajja tal-għasfur, u li jkun ġie approvat
mit-Taqsima tar-Regolamentazzjoni għall-Għasafar
Selvaġġi;";

(ċ) it-tifsira "fringillidae" għandha tiġi mħassra;

(d) fit-tifsira " "għasfur" u "għasafar" " minflok il-
kliem "għasfur jew għasafar li jinsabu fis-selvaġġ b’mod
naturali" għandhom jidħlu l-kliem "avifawna li jinsabu fis-
selvaġġ b’mod naturali" u fil-proviso għal din it-tifsira minflok
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il-kliem "fil-maqful" għandhom jidħlu l-kliem "fil-magħluq";

(e) it-tifsira "għasfur imrobbi fil-maqful" għandha tiġi
sostitwita b’dan li ġej:

" "għasfur imrobbi fil-magħluq" tfisser għasfur li
faqqas u trabba minn ġenituri miksuba skont il-liġi
f’ambjent ikkontrollat mill-bniedem, u fil-każ ta’ għasafar
tat-territorju Ewropew għandu ċurkett magħluq jew
għandu mikroċippa;";

(f) minnufih wara t-tifsira "għasfur imrobbi fil-
magħluq" għandhom jidħlu t-tifsiriet ġodda li ġejjin:

" "għasfur li għandu mikroċippa" tfisser għasfur li
jkun faqqas u trabba minn ġenituri miksuba skont il-liġi
f’ambjent ikkontrollat mill-bniedem u li jkollu mikroċippa
transponder numerata b’mod uniku, li ma tistax tiġi
mibdula u li hi konformi mal-istandards ISO 11784: 1996
(E) u 11785: 1996 (E) minflok ċurkett magħluq u għandha
tintuża biss f’dawk il-każi fejn it-Taqsima tar-
Regolamentazzjoni għall-Għasafar Selvaġġi tkun
sodisfatta li l-applikazzjoni ta’ ċurkett magħluq m’huwiex
adatt minħabba fil-kwalitajiet fiżiċi jew ta’ mġieba tal-
ispeċi;

" "għasfur li mhux tat-territorju Ewropew" jew
"għasafar li mhux tat-territorju Ewropew" " tfisser kull
speċi ta’ għasafar li, għalkemm jinsabu fis-selvaġġ b’mod
naturali fit-territorji barra mit-territorju Ewropew tal-Istati
Membri tal-Unjoni Ewropea, ma jinsabux fis-selvaġġ
b’mod naturali fit-territorju Ewropew tal-Istati Membri ta’
l-Unjoni Ewropea;".

Jemenda r-
regolament 4 
tar-regolamenti 
prinċipali.

3. Ir-regolament 4 tar-regolamenti prinċipali għandu jiġi
emendat kif ġej:

(a) is-subregolament (1) tiegħu għandu jiġi emendat
kif ġej:

(i) minflok il-kliem "Mingħajr preġudizzju
għad-disposizzjonijiet tar-regolamenti 5, 8 u 9, ebda
persuna m’għandha:" għandhom jidħlu l-kliem "Kull speċi
ta’ għasfur li jinsabu fis-selvaġġ b’mod naturali hija
protetta. Bla ħsara għad-disposizzjonijiet tar-regolamenti
5, 8 u 9, ebda persuna m’għandha:";

(ii) il-paragrafu (e) tiegħu għandu jiġi sostitwit
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bil-paragrafu ġdid li ġej:

"(e) tkun fil-pussess jew ikollha fil-kontroll
tagħha jew iżżomm kampjuni ta’ għasafar, kemm
ħajjin jew mejtin, jew xi parti li tista’ tingħaraf jew
derivattivi ta’ xi għasfur li mhux inkluż fl-Iskeda II
jew fl-Iskeda III, sakemm ma jġibx prova li dak l-
għasfur:

(i) ikun ġie ddikkjarat mal-Awtorità
ta’ Malta dwar l-Ambjent u l-Ippjanar, jew il-
predeċessur tagħha, sal-31 ta’ Mejju 2003 u
dik il-persuna qegħda fil-pussess tal-permessi
jew ċertifikati ta’ reġistrazzjoni maħruġa
mill-Awtorità ta’ Malta dwar l-Ambjent u l-
Ippjanar, jew il-predeċessur tagħha jew mit-
Taqsima tar-Regolamentazzjoni għall-
Għasafar Selvaġġi għaż-żamma ta’ dak l-
għasfur skont id-dispożizzjonijiet tar-
regolament 21; jew

(ii) ikun ġie importat legalment
skond id-disposizzjonijiet tar-regolament
6(1)(a); jew

(iii) ikun ġie meħud fi Stat Membru
fejn il-kaċċa jew it-teħid tiegħu saret skont il-
liġi jew ikun ġie b’xi mod ieħor akkwistat
b’mod legali skont id-Direttiva 2009/147/KE
tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill dwar il-
konservazzjoni tal-għasafar selvaġġi u skont
il-liġijiet ta’ dak l-Istat Membru; jew

(iv) ikun imrobbi fil-magħluq;";

(iii) il-paragrafu (f) tiegħu għandu jiġi sostitwit
bil-paragrafu ġdid li ġej:

"(f) tkun fil-pussess jew ikollha fil-kontroll
tagħha jew iżżomm kampjuni ħajjin ta’ għasafar li
mhux tat-territorju Ewropew, sakemm dik il-
persuna ma tipprovax li dak l-għasfur:

(i) ikun ġie importat legalment
skond id-disposizzjonijiet tar-regolament
6(1)(b); jew
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(ii) ikun ġie akkwistat b’mod legali
fi Stat Membru skont id-Direttiva 2009/147/
KE tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill
dwar il-konservazzjoni tal-għasafar selvaġġi
u skont il-liġijiet ta’ dak l-Istat Membru; jew

(iii) ikun imrobbi fil-magħluq;";

(iv) minnufih wara l-paragrafu (f) tiegħu għandu
jiżdied il-paragrafu ġdid li ġej:

"(g) tkun fil-pussess jew ikollha fil-kontroll
tagħha jew iżżomm karkassi jew parti minn jew
derivattivi ta’ għasafur li mhux tat-territorju
Ewropew, sakemm dik il-persuna ma tipprovax li
dak l-għasfur:

(i) ikun ġie importat legalment
skond id-disposizzjonijiet tar-regolament
6(1)(b); jew

(ii) ikun ġie akkwistat b’mod legali
fi Stat Membru ieħor skont il-liġijiet ta’ dak l-
Istat Membru l-ieħor; jew

(iii) ikun imrobbi fil-magħluq.";

(v) il-proviso tiegħu għandu jiġi sostitwit b’dan li
ġej:

"Iżda dik il-persuna għandha żżomm fil-
pussess tagħha u għall-perjodu kollu li hija tibqa’
fil-pussess tal-kampjun kif previst fil-paragrafi (e),
(f) u (g) il-liċenzi, permessi, ċertifikati u dokumenti
oħrajn kollha li jippruvaw għas-sodisfazzjon tat-
Taqsima tar-Regolamentazzjoni għall-Għasafar
Selvaġġi li dawk il-kampjuni ma kienux miksuba
kontra d-dispożizzjonijiet ta’ dawn ir-regolamenti:

Iżda wkoll ir-restrizzjonijiet misjuba fil-
paragrafi (e), (f) u (g) m’għandhomx japplikaw fejn
il-persuna fil-pussess tal-kampjun hija d-Direttur
tas-Servizzi Veterinarji jew kull persuna oħra
awtorizzata mid-Direttur tas-Servizzi Veterinarji u
fejn dan il-pussess huwa meħtieġ għar-
rijabilitazzjoni, trattamenti veterinarji jew oħrajn,
jew it-tnaqqis tan-numru tal-kampjun għar-
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raġunijiet veterinarji"; u

(b) fis-subregolament (2) tiegħu, minflok il-kliem "fis-
subregolament (1)(e)" għanhom jidħlu l-kliem "fis-
subregolament (1)(e), (f) jew (g)" u minnufih wara l-kliem
"tawtorizza bil-miktub dak it-trasferiment jew id-disponiment"
għandhom jiżdiedu l-kliem "wara li jkun tħallas id-dritt elenkat
fl-Iskeda X". 

Jissostitwixxi r-
regolament 6 
tar-regolamenti 
prinċipali,

4. Ir-regolament (6) tar-regolamenti prinċipali għandu jiġi
sostitwit b’dan li ġej:

"6. (1) Bla ħsara għad-dispożizzjonijiet tar-
reglament 9 u ta’ kull dispożizzjoni oħra, ebda persuna
m’għandha:

(a) timporta jew tesporta kampjun ta’ għasafar,
kemm ħaj jew mejjet, jew kull parti jew derivattiva tiegħu,
sakemm dak il-kampjun ma jkunx ġie akkwistat legalment
fil-pajjiż tal-oriġini tiegħu jew ikun ġie mrobbi fil-
magħluq, u fiż-żewġ każijiet l-esportazzjoni tal-kampjun
tkun ġiet awtorizzata mill-awtoritajiet kompetenti
responsabbli għall-protezzjoni ta’ dak il-kampjun fil-pajjiż
tal-oriġini;

(b) timporta jew tesporta kampjun ta’ għasfur li
mhux tat-territorju Ewropew kemm ħaj jew mejjet, jew
kull parti jew derivattiva tiegħu, sakemm dak il-kampjun
ma jkunx ġie akkwistat legalment fil-pajjiż tal-oriġini
tiegħu jew ikun ġie mrobbi fil-magħluq, u f’kull każ l-
esportazzjoni tal-kampjun tkun ġiet awtorizzata mill-
awtoritajiet kompetenti responsabbli għall-protezzjoni ta’
dak il-kampjun fil-pajjiż tal-oriġini;

(ċ) tbiegħ, iġġorr għall-bejgħ, iżżomm għall-
bejgħ jew toffri għall-bejgħ kampjun ħaj jew mejjet ta’
għasfur li mhux tat-territorju Ewropew jew kwalunkwe
parti jew derivattiva tiegħu, sakemm ma jġibx prova li dak
il-kampjun kien importat b’mod legali skont id-
dispożizzjonijiet ta’ dawn ir-regolamenti jew li huwa
mrobbi fil-magħluq;

(d) tbiegħ, iġġorr għall-bejgħ, iżżomm għall-
bejgħ jew toffri għall-bejgħ kampjun ħaj ta’ għasfur li
mhux inkluż fl-Iskeda III(a) u III(b) sakemm dak l-għasfur
ma jkunx imrobbi fil-magħluq;

(e) tbiegħ, iġġorr għall-bejgħ, iżżomm għall-
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bejgħ jew toffri għall-bejgħ kwalunkwe kampjun mejjet ta’
għasfur, jew parti minnu jew derivattiva tiegħu ta’ għasafar
li mhux inklużi fl-Iskeda III(a) u III(b) sakemm dak l-
għasfur ma jkunx imrobbi fil-magħluq;

(f) tbiegħ, iġġorr għall-bejgħ, iżżomm għall-
bejgħ jew toffri għall-bejgħ kampjuni ta’ għasafar kemm
ħajjin jew mejtin jew parti minn jew derivattiva ta’
għasafar inklużi fl-Iskeda III(a) sakemm dawk l-għasafar
ma jkunux nqatlu jew inqabdu legalment jew inkella jkunu
ġew akkwistati b’xi mod ieħor leġittimu;

(g) tbiegħ, iġġorr għall-bejgħ, iżżomm għall-
bejgħ jew toffri għall-bejgħ kampjuni ta’ għasafar kemm
ħajjin jew mejtin jew parti minn jew derivattiva ta’
għasafar imniżżla fl-Iskeda III(b) sakemm ma tkunx
awtorizzata skont id-disposizzjonijiet tar-regolament 10 u
dawk l-għasafar ikunu nqatlu jew inqabdu legalment jew
inkella jkunu ġew akkwistati b’xi mod ieħor leġittimu;

(2) Wara li tkun ingħatat awtorizzazzjoni skont is-
subregolament (1)(g), il-Kumitat stabbilit skond ir-regolament
10 għandu jivverifika, b’mod regolari, li l-kondizzjonijiet
meħtieġa għall-ogħti tal-awtorizzazzjonijiet għadhom ikunu
sodisfatti u għandu jagħmel dawk ir-rakkomandazzjonijiet fuq
dawn l-awtorizzazzjonijiet lill-Ministru, skont kif meħtieġ.

(3) Kull min ikun fil-pussesss ta’ kwalunkwe kampjun
ta’ għasfur, jew ta’ għasfur li mhux tat-territorju Ewropew,
kemm ħaj jew mejjet, jew parti minn kampjun, skont is-
subregolarment (1) għandu jżomm fil-pussess tiegħu u għal kull
żmien li jdum fil-pussess tal-kampjun, il-permessi, ċertifikati u
kull dokument ieħor li jipprovaw, għas-sodisfazzjon tat-
Taqsima tar-Regolamentazzjoni għall-Għasafar Selvaġġi, li dak
il-kampjun ma ġiex akkwistat kontra d-dispożizzjonijiet ta’
dawn ir-regolamenti.

(4) L-importazzjoni jew esportazzjoni tal-kampjuni ta’
għasafar jew għasafar li mhux tat-territorju Ewropew għandha
tkun skont id-dispożizzjonijiet ta’ dawn ir-regolamenti u
mingħajr ħsara għal-liġijiet u regolamenti oħrajn eżistenti.".

Jemenda r-
regolament 8 
tar-regolamenti 
prinċipali.

5.  Is-subregolament (2) tar-regolament 8 tar-regolamenti
prinċipali għandu jiġi emendat kif ġej:

(a) fil-verżjoni bl-Ingliż tat-tieni proviso tiegħu l-
kliem "in terms of regulation 5(4)" għandhom jiġu mħassra; u
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(b) minnufih wara t-tielet proviso tiegħu għandu
jidżdied il-proviso ġdid li ġej:

"Iżda wkoll kopji tal-pjanti approvati mit-Taqsima
tar-Regolamentazzjoni għall-Għasafar Selvaġġi jistgħu
jingħataw, jew reġistrazzjoni jew tibdil fil-pjanti approvati
jistgħu jsiru wara li jitħallas id-dritt skont l-Iskeda X.".

Jemenda r-
regolament 9 
tar-regolamenti 
prinċipali,

6. Is-subregolament (4) tar-regolament 9 tar-regolamenti
prinċipali għandu jiġi sostitwit b’dan li ġej:

"(4) It-Taqsima tar-Regolamentazzjoni għall-Għasafar
Selvaġġi għandha tagħmel rapport dwar l-implimentazzjoni ta’
dan ir-regolament. Dan ir-rapport għandu jingħata lill-Ministru
għall-konsiderazzjoni tiegħu sa mhux aktar tard mill-aħħar ta’
Lulju ta’ kull sena.".

Jemenda r-
regolament 10 
tar-regolamenti 
prinċipali.

7. Is-subregolament (6) tar-regolament 10 tar-regolamenti
prinċipali għandu jiġi sostitwit b’dan li ġej:

"(6) Il-funzjonijiet tal-Kumitat Ornis għandhom ikunu
li -

(a) jirrakomanda lill-Ministru, fir-rigward tal-
ispeċi msemmija fl-Iskeda II u skond id-dispożizzjonijiet
tar-regolament 5, l-istaġuni miftuħa għall-kaċċa fejn il-
kaċċa għandha tkun permissibbli; dik ir-rakkomandazzjoni
għandha tiġi ppreżentata lill-Ministru mill-inqas erba’
ġimgħat qabel id-data proposta li fiha għandu jibda’ l-
istaġun miftuħ għall-kaċċa:

Iżda f’ċirkostanzi eċċezzjonali determinati bi qbil
mal-Ministru, ir-rakkomandazzjoni għandha tiġi
sottomessa lill-Ministru għall-inqas ġimgħatejn qabel id-
data proposta li fiha għandu jibda l-istaġun miftuħ għall-
kaċċa;

(b) jirrakkomanda lill-Ministru, skont id-
dispożizzjonijiet tar-regolamenti applikabbli u mingħajr
ħsara għad-dispożizzjonijiet tar-regolamenti 8 u 9, l-
istaġuni miftuħa li fihom jista’ jsir it-teħid; dik ir-
rakkomandazzjoni għandha tiġi ppreżentata lill-Ministru
mill-inqas erba’ ġimgħat qabel id-data proposta li fiha
għandu jibda l-istaġun miftuħ meta jista’ jsir it-teħid:

Iżda f’ċirkostanzi eċċezzjonali determinati bi qbil
mal-Ministru, ir-rakkomandazzjoni għandha tiġi
sottomessa lill-Ministru għall-inqas ġimgħatejn qabel id-
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data proposta li fiha għandu jibda l-istaġun miftuħ meta
jista jsir it-teħid;

(ċ) jagħmel rakkomandazzjonijiet lill-Ministru
dwar l-awtorizzazzjoni tad-derogi mid-dispożizzjonijiet
tar-regolamenti 4, 5, 6, 7, 18 u 21 meta jkun meħtieġ skont
id-dispożizzjonijiet tar-regolament 9 u bla ħsara għall-
kondizzjonijiet hemm speċifikati:

Iżda wara li jittieħdu dawn id-deċizjonijiet il-
Kumitat Ornis għandu jivverifika minn żmien għal żmien
li l-kondizzjonijiet li jwasslu biex jingħataw l-
awtorizzazzjoniet imsemmija qed jiġu osservati;

(d) jagħmel rakkomandazzjonijiet lill-Ministru
sabiex jiġu stabbiliti policies u kondizzjonijiet dwar it-
tiġdid ta’ liċenzi għall-kaċċa tal-għasafar u l-ħruġ ta’
liċenzi ġodda għall-kaċċa tal-għasafar, skont id-
dispożizzjonijiet ta’ dawn ir-regolamenti;

(e) jagħmel rakkomandazzjonijiet lill-Ministru
sabiex jiġu stabbiliti policies u kondizzjonijiet dwar il-
konferma ta’ liċenzi għat-teħid tal-għasafar u l-ħruġ ta’
liċenzi ġodda għat-teħid tal-għasafar, kif jista’ jkun
meħtieġ fl-applikazzjoni tar-regolamenti 8 u 9, u skont id-
disposizzjonijiet ta’ dawn ir-regolamenti;

(f) jagħmel rakkomandazzjonijiet lill-Ministru
biex jiġu stabbiliti policies li jirrigwardaw l-infurzar tar-
regolamenti;

(g) jagħmel rakkomandazzjonijiet lill-Ministru
dwar pjanijiet għall-immaniġġar ta’ żoni għall-kaċċa u t-
teħid ta’ għasafar skont id-dispożizzjonijiet ta’ dawn ir-
regolamenti;

(h) jagħmel rakkomandazzjonijiet lill-Ministru
sabiex jiġu stabbiliti policies li jirrigwardaw programmi ta’
għarfien assoċjati ma’ kull materja li tirrigwarda dawn ir-
regolamenti;

(i) jirrakkomanda lill-Ministru l-adozzjoni ta’
miżuri speċjali għall-konservazzjoni tal-ispeċi ta’ għasafar
msemmija fl-Iskeda I u għal speċi li jpassu regolarment
mhux inklużi fl-Iskeda I skondt id-dispożizzjonijiet tar-
regolament 3, waqt li titqies l-ħtieġa li dawn jitħarsu waqt
li jkunu fil-baħar ġeografiku u l-art ta’ Malta;

VERŻJONI ELETTRONIKA



B  2679
B 2679

(j) jirrakkomanda lill-Ministru, skont kif
meħtieġ, l-adozzjoni ta’ listi nazzjonali ta’ speċi li huma
fil-periklu ta’ estinzjoni jew ta’ speċi li jinsabu
partikolarment fil-periklu, meta titqies id-distribuzzjoni
ġeografika tagħhom;

(k) jirrakkomanda lill-Ministru, skondt kif
meħtieġ, it-tħejjija ta’ listi u deskrizzjonijiet ekoloġiċi ta’
żoni li huma partikolarment importanti għall-ispeċi li
jpassu u r-rotot li dawn jieħdu u fuq il-postijiet fejn
jgħaddu x-xitwa u jbejtu;

(l) jirrakkomanda lill-Ministru, skont kif
meħtieġ, listi ta’ informazzjoni dwar il-livelli ta’
popolazzjoni ta’ speċi li jpassu kif jidher mit-tlibbis taċ-
ċrieket;

(m) jirrakkomanda lill-Ministru, skont kif
meħtieġ, metodi ekoloġiċi sabiex tiġi evitata l-għamla ta’
ħsara kkawżata mill-għasafar;

(n) jiddetermina, kif meħtieġ, ir-rwol ta’ ċerti
speċi bħala indikaturi tat-tniġġis u jagħmel
rakkomandazzjonijiet lill-Ministru b’konnessjoni ma’ dan;

(o) jistudja, fejn meħtieġ, l-effett negattiv tat-
tniġġis kimiku fuq il-livelli ta’ popolazzjoni tal-ispeċi tal-
għasafar u jagħmel rakkomandazzjonijiet lill-Ministru
b’konnessjoni ma’ dan;

(p) jirrakkomanda miżuri lill-Ministru biex tkun
ikkontrollata u ssorveljata l-introduzzjoni ta’ xi speċi ta’
għasfur li ma ssibhux b’mod naturali fis-selvaġġ fit-
territorju Ewropew tal-Istati Membri tal-Unjoni Ewropea;

(q) jirrakkomanda u, jew jikkomissjona, skont kif
meħtieġ, studji regolari u, jew, stimi li għandhom x’jaqsmu
mal-istatus tal-għasafar;

(r) jipprepara rapporti li jirrigwardaw xi materja
li toħroġ minn dawn ir-regolamenti;

(s) jirrakkomanda lill-Ministru r-reviżjoni tal-
parametri ta’ staġun għall-kaċċa jew teħid fi kwalunkwe
żmien, fuq il-bażi tal-aktar parir xejntifiku aġġornat dwar
l-istatus ta’ konservazzjoni u ż-żamma tal-popolazzjoni
tal-ispeċi tal-għasafar f’livell sodisfaċenti, u, jew, fuq il-
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bażi ta’ kull fattur ieħor li l-Kumitat jidhirlu li huwa
relevanti:

Iżda, fil-qadi tal-funzjonijiet tiegħu, il-Kumitat Ornis jista’
jitlob l-assistenza tat-Taqsima tar-Regolamentazzjoni għall-
Għasafar Selvaġġi, fejn din tkun meħtieġa:

Iżda wkoll il-Kumitat jista’, bil-kunsens tal-Ministru,
jiddelega funzjonijiet speċifiċi kif msemmija f’dan is-
subregolament lit-Taqsima tar-Regolamentazzjoni għall-
Għasafar Selvaġġi:

Iżda wkoll jekk ikun hemm perjodu li fih il-Kumitat
m’huwiex kompost, il-Ministru jista, b’avviż fil-Gazzetta,
jiddelega b’mod temporanju l-funzjonijiet tal-Kumitat lit-
Taqsima tar-Regolamentazzjoni għall-Għasafar Selvaġġi sa’ dak
iż-żmien li jkun kompost il-Kumitat ġdid:

Iżda wkoll fir-rigward tal-paragrafi (a), (b) u (ċ), il-
Ministru għandu, wara li jkun ta konsiderazzjoni kif imiss lir-
rakkomandazzjonijiet ippreżentati mill-Kumitat u billi jeżerċita
d-diskrezzjoni tiegħu nnifsu, b’avviż fil-Gazzetta:

(i) jistabbilixxi l-istaġuni miftuha li matulhom
għandha titħalla ssir il-kaċċa;

(ii) jistabbilixxi l-istaġuni miftuħa li matulhom
għandu jitħalla jsir it-teħid;

(iii) jiddeċiedi dwar jekk għandux jawtorizza jew
le derogi mid-disposizzjonijiet tar-regolamenti 4, 5, 6, 7,
18 u 21 u l-kondizzjonijiet li taħthom għandhom jiġu
eżerċitati dawk id-derogi.

B’dana illi jekk meta jaġixxi taħt dan il-proviso jkun
hemm diverġenza sostanzjali bejn ir-rakkomondazzjonijiet tal-
Kumitat u d-deċiżjoni jew id-deċiżjonijiet meħudin mill-
Ministru, il-Ministru għandu jagħti bil-miktub lill-Kumitat ir-
raġunijiet li jkunu wasslu għad-deċiżjoni tiegħu fi żmien tliet
ġimgħat mill-pubblikazzjoni ta’ dawk id-deċiżjonijiet fil-
Gazzetta.".

Jemenda r-
regolament 11 
tar-regolamenti 
prinċipali.

8. Ir-regolament 11 tar-regolamenti prinċipali għandu jiġi
emendat kif ġej:

(a) fis-subregolament (1) tiegħu, minflok il-kliem "It-
Taqsima tar-Regolamentazzjoni għall-Għasafar Selvaġġi
għandha tiġi stabbilita mill-Ministru u għandha timplimenta d-
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deċiżjonijiet tal-Kumitat Ornis." għandhom jidħlu l-kliem "It-
Taqsima tar-Regolamentazzjoni għall-Għasafar Selvaġġi
għandha tiġi stabbilita mill-Ministru u għandu jkollha r-
responsabilità għall-implimentazzjoni tar-rakkomandazzjonijiet
tal-Kumitat Ornis u tad-deċiżjonijiet tal-Ministru dwar l-
implimentazzjoni ta’ dawn ir-regolamenti.";

(b) fis-subregolament (3) tiegħu minflok il-kliem "l-
istaġun preċedent." għandhom jidħlu l-kliem "l-istaġun
preċedenti:" u minnufih wara għandu jiżdied il-proviso ġdid li
ġej:

"Iżda t-Taqsima tar-Regolamentazzjoni għall-
Għasafar Selvaġġi għandha tħassar il-penali
amministrattiva marbuta mar-ritorn tard tal-liċenza skont
kif previst fl-Iskeda VIII, meta l-persuna bil-liċenza
tirritorna l-liċenza fi żmien tletin jum minn meta jkun
intemm l-istaġun preċedenti u tagħti provi dokumentarji
għas-sodisfazzjon tat-Taqsima tar-Regolamentazzjoni
għall-Għasafar Selvaġġi li juru li l-persuna bil-liċenza ma
setgħetx tirritorna l-liċenza fi żmien għaxart ijiem kif
stipulat f’dan is-subregolament minħabba f’xi waħda minn
dawn ir-raġunijiet:

(a) minħabba f’li l-persuna bil-liċenza
kienet miżmuma l-isptar jew inkella marida b’tali
mod li ma setgħetx tirritorna l-liċenza u kienet
hekk marida jew miżmuma l-isptar waqt il-perjodu
kollu li fih kellha tiġi ritornata l-liċenza lit-Taqsima
tar-Regolamentazzjoni għall-Għasafar Selvaġġi;
jew

(b) minħabba f’li l-persuna bil-liċenza
kienet qed tinżamm fi priġunerija waqt il-perjodu
kollu li fih kellha tiġi ritornata l-liċenza lit-Taqsima
tar-Regolamentazzjoni għall-Għasafar Selvaġġi;
jew

(ċ) minħabba f’li l-persuna bil-liċenza
kienet imsiefra waqt il-perjodu kollu li fih kellha
tiġi ritornata l-liċenza lit-Taqsima tar-
Regolamentazzjoni għall-Għasafar Selvaġġi."; u

(ċ) minnufih wara s-subregolament (7) tiegħu, għandu
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jiżdied is-subregolament ġdid li ġej:

Jemenda r-
regolament 12 
tar-regolamenti 
prinċipali.

9. Fis-subregolament (6) tar-regolament 12 tar-regolamenti
prinċipali, minnufih wara l-kliem "qabel ma’ tħalli s-sit fejn tkun qed
issir il-kaċċa jew it-teħid" għandhom jidħlu l-kliem "skont id-
dispożizzjonijiet tal-Iskeda IV" u minflok il-kliem "ċensiment jew
studju." għandhom jidħlu l-kliem "ċensiment jew studju:" u minnufih
wara għandu jiżdied il-proviso ġdid li ġej:

"Iżda b’żieda mal-mili tal-carnet de chasse skont dan is-
subregolament u d-dispożizzjonijiet tal-Iskeda IV, kull persuna
bil-liċenza għandha tirrapporta l-attività ta’ kaċċa jew teħid
skont il-format speċifikat għal dan l-għan mit-Taqsima tar-
Regolamentazzjoni tal-Għasfar Selvaġġi minnufih kif issir
qabda u qabel ma tħalli ż-żona tal-kaċċa jew tal-insib.".

Jemenda r-
regolament 19 
tar-regolamenti 
prinċipali.

10. Fis-subregolament (5) tar-regolamento 19 tar-regolamenti
prinċipali minflok il-kliem "f’livell sodisfaċenti." għandhom jidħlu l-
kliem "f’livell sodisfaċenti, jew għal xi raġuni oħra li l-Ministru
jidhirlu li hija ta’ gravità biżżejjed:" u minnufih wara għandu jiżdied
il-proviso ġdid li ġej:

"Iżda fir-rakkomandazzjoni tiegħu skont ir-regolament
10(6)(s), il-Kumitat Ornis jista’ wkoll jikkonsidra kull raġuni
oħra li jqis li hija ta’ gravità biżżejjed.".

Jemenda r-
regolament 12 
tar-regolamenti 
prinċipali.

11. Ir-regolament 21 tar-regolamenti prinċipali għandu jiġi

Kap. 504.

"(8) It-Taqsima tar-Regolamentazzjoni
għall-Għasafar Selvaġġi hija responsabbli għall-
implimentazzjoni, il-konformità u l-infurzar ta’
dawn ir-regolamenti. Fl-eżerċizzju tal-
funzjonijiet tagħha, it-Taqsima tar-
Regolamentazzjoni għall-Għasafar Selvaġġi
tista’ tinnomina uffiċjali sabiex jassistu l-
Pulizija Eżekuttiva u kull awtorità jew
dipartiment ieħor fit-tmexxija tal-ispezzjonijiet
marbuta mal-iskop ta’ dawn ir-regolamenti jew
jassistu fil-prosekuzzjoni ta’ xi ksur suspettat ta’
dawn ir-regolamenti. Fil-qadi tal-funzjonijiet
tagħhom, l-uffiċjali nominati għandhom jaġixxu
b’mod konformi ma’ dawn ir-regolamenti u
għandu jkollhom is-setgħat stabbiliti fit-Taqsima
VI tal-Att dwar l-Ambjent u l-Ippjanar tal-
Iżvilupp.".
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sostitwit b’dan li ġej:

"21. (1) Ebda persuna m’għandha
tibbalzma jew timmonta xi għasfur jew għasfur
li mhux tat-territorju Ewropew  jew tagħmilha
ta’ balzmatur jew b’xi mod ieħor tipproċessa
għall-finijiet ta’ preservazzjoni kull għasfur jew
għasfur li mhux tat-territorju Ewropew għal
skopijiet kummerċjali mingħajr ma tkun fil-
pussess ta’ liċenza maħruġa mit-Taqsima tar-
Regolamentazzjoni għall-Għasafar Selvaġġi:

Iżda kull liċenza maħruġa mid-Direttur
tad-Direttorat għall-Ħarsien tal-Ambjent fi ħdan
l-Awtorità ta’ Malta għall-Ambjent u l-Ippjanar
jew is-suċċessur tagħha fit-titolu, għandha tibqa’
valida sakemm tinħareġ liċenza ġdida mit-
Taqsima tar-Regolamentazzjoni għall-Għasafar
Selvaġġi:

Iżda wkoll, kull liċenza msemmija f’dan
is-subregolament għandha tinħareġ għall-
perjodu ta’ mhux aktar minn tlett snin u wara li
jitħallas id-dritt skont l-Iskeda X:

Iżda wkoll dan is-subregolament
m’għandux japplika fejn l-ibbalzmar isir fuq
skala żgħira fejn mhux aktar minn tletin
kampjun għal kull sena huma ppreżervati biss
għall-iskopijiet personali u mhux bħala servizz
mogħti fuq bażi kummerċjali.

(2) Bla ħsara għad-dispożizzjonijiet tar-
regolament 9, ebda persuna m’għandha
timmonta jew tibbalzma jew b’xi mod ieħor
tipproċessa għall-finijiet tal-preżervazzjoni jew
tal-ibbalzmar:

(a) kull għasfur ħlief:
(i) jekk hu inkluż fl-Iskeda

II jew fl-Iskeda III; jew
(ii) kien importat legalment

skont id-dispożizzjonijiet tar-
regolament 6(1)(a); jew
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(iii) jekk kien meħud fi Stat
Membru fejn ikun ġie kkaċċjat jew
meħud jew ikun ġie b’xi mod ieħor
akkwistat b’mod legali skont id-
Direttiva 2009/147/KE tal-Parlament
Ewropew u tal-Kunsill dwar il-
konservazzjoni tal-għasafar selvaġġi
u skont il-liġijiet ta’ dak l-Istat
Membru; jew

(iv) jekk ikun għasfur
imrobbi fil-magħluq jew għandu
ċurkett magħluq;
(b) kull għasfur li mhux tat-

territorju Ewropew ħlief:
(i) jekk ikun ġie importat

skont id-dispożizzjonijet tar-
regolament 6(1)(b); jew

(ii) ikun għasfur imrobbi fil-
magħluq:

Iżda dik il-persuna għandha żżomm fil-
pussess tagħha, u għal dak iż-żmien li tibqa’ fil-
pussess tal-kampjun, il-liċenzi, permessi,
ċertifkati kollha u kull dokument ieħor li jista’
jipprova għas-sodisfazzjon tat-Taqsima tar-
Regolamentazzjoni għall-Għasafar Selvaġġi li
dak il-kampjun ma jkunx inkiseb kontra d-
dispożizzjonijiet ta’ dawn ir-regolamenti.

(3) Kull persuna li żżomm għasfur li
mhux tat-territorju Ewropew għall-ibbalzmar
jew sabiex jiġi pproċessat għall-finijiet ta’
preżervazzjoni jew tal-ibbalzmar għandha
żżomm reġistru u fih għandha tindika b’mod ċar,
flimkien mad-data tad-dħul ta’ kull kampjun, l-
isem ta’ sid il-kampjun, l-indirizz tiegħu u n-
numru ta’ dokument ta’ identifikazzjoni validu u
wkoll l-ispeċi tal-kampjun, liema dettalji
għandhom jiġu kkonfermati bil-firma tas-sid
stess tal-kampjun.

(4) Kull għasfur jew għasfur li mhux tat-
territorju Ewropew li jinstab miżmum minn
persuna sabiex jiġi bbalzmat jew b’xi mod ieħor
ipproċessat għall-finijiet ta’ preservazzjoni jew
ibbalzmar kontra d-dispożizzjonijiet tas-
subregolament (3), għandu jitqies li huwa
proprjeta esklussiva ta’ dik il-persuna.

B 2685

(5) Bla ħsara għad-dispożizzjonijiet tar-
regolament 9, ebda persuna m’għandha żżomm
għasfur ibbalzmat ta’ speċi li mhux inkluż fl-
Iskedi II jew III jew għasfur li mhux tat-
territorju Ewropew sakemm dik il-persuna ma
żżommx fil-pussess tagħha, u għal dak iż-żmien
li tibqa’ fil-pussess tal-kampjun, il-liċenzi,
permessi u ċertifkati kollha u kull dokument
ieħor li jista’ jipprova għas-sodisfazzjon tat-
Taqsima tar-Regolamentazzjoni għall-Għasafar
Selvaġġi li dak il-kampjun ma jkunx inkiseb
kontra d-dispożizzjonijiet ta’ dawn ir-
regolamenti, kif ukoll sakemm dak il-kampjun:

(a) ikun ġie ddikkjarat mal-
Awtorità ta’ Malta dwar l-Ambjent u l-
Ippjanar, jew il-predeċessur tagħha, sal-31
ta’ Mejju 2003 u dik il-persuna ingħatat il-
permessi jew ċertifikati ta’ reġistrazzjoni
mit-Taqsima tar-Regolamentazzjoni għall-
Għasafar Selvaġġi għaż-żamma ta’ dak l-
għasfur skont id-dispożizzjonijiet ta’ dan
ir-regolament; jew

(b) ikun ġie importat legalment;
jew

(ċ) ikun ġie meħud fi Stat
Membru fejn il-kaċċa jew it-teħid tiegħu
saret skont il-liġi jew ikun ġie b’xi mod
ieħor akkwistat b’mod legali skont id-
Direttiva 2009/147/KE tal-Parlament
Ewropew u tal-Kunsill dwar il-
konservazzjoni tal-għasafar selvaġġi u
skont il-liġijiet ta’ dak l-Istat Membru; jew

(d) ikun imrobbi fil-magħluq.
(6) Kull persuna li kellha fil-pussess

tagħha għasfur jew għasfur li mhux tat-territorju
Ewropew li jkun ġie dikkjarat permezz ta’
applikazzjoni mal-Awtorità ta’ Malta dwar l-
Ambjent u l-Ippjanar jew il-predeċessur tagħha
sal-31 ta’ Mejju 2003, għandu jkollha l-
applikazzjoni tagħha pproċessata mit-Taqsima
tar-Regolamentazzjoni għall-Għasafar Selvaġġi,
li tista’ toħroġ ċertifikat li jindika l-kampjuni
ibbalzmati li qegħdin fil-pussess tal-applikant.
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(5) Bla ħsara għad-dispożizzjonijiet tar-
regolament 9, ebda persuna m’għandha żżomm
għasfur ibbalzmat ta’ speċi li mhux inkluż fl-
Iskedi II jew III jew għasfur li mhux tat-
territorju Ewropew sakemm dik il-persuna ma
żżommx fil-pussess tagħha, u għal dak iż-żmien
li tibqa’ fil-pussess tal-kampjun, il-liċenzi,
permessi u ċertifkati kollha u kull dokument
ieħor li jista’ jipprova għas-sodisfazzjon tat-
Taqsima tar-Regolamentazzjoni għall-Għasafar
Selvaġġi li dak il-kampjun ma jkunx inkiseb
kontra d-dispożizzjonijiet ta’ dawn ir-
regolamenti, kif ukoll sakemm dak il-kampjun:

(a) ikun ġie ddikkjarat mal-
Awtorità ta’ Malta dwar l-Ambjent u l-
Ippjanar, jew il-predeċessur tagħha, sal-31
ta’ Mejju 2003 u dik il-persuna ingħatat il-
permessi jew ċertifikati ta’ reġistrazzjoni
mit-Taqsima tar-Regolamentazzjoni għall-
Għasafar Selvaġġi għaż-żamma ta’ dak l-
għasfur skont id-dispożizzjonijiet ta’ dan
ir-regolament; jew

(b) ikun ġie importat legalment;
jew

(ċ) ikun ġie meħud fi Stat
Membru fejn il-kaċċa jew it-teħid tiegħu
saret skont il-liġi jew ikun ġie b’xi mod
ieħor akkwistat b’mod legali skont id-
Direttiva 2009/147/KE tal-Parlament
Ewropew u tal-Kunsill dwar il-
konservazzjoni tal-għasafar selvaġġi u
skont il-liġijiet ta’ dak l-Istat Membru; jew

(d) ikun imrobbi fil-magħluq.
(6) Kull persuna li kellha fil-pussess

tagħha għasfur jew għasfur li mhux tat-territorju
Ewropew li jkun ġie dikkjarat permezz ta’
applikazzjoni mal-Awtorità ta’ Malta dwar l-
Ambjent u l-Ippjanar jew il-predeċessur tagħha
sal-31 ta’ Mejju 2003, għandu jkollha l-
applikazzjoni tagħha pproċessata mit-Taqsima
tar-Regolamentazzjoni għall-Għasafar Selvaġġi,
li tista’ toħroġ ċertifikat li jindika l-kampjuni
ibbalzmati li qegħdin fil-pussess tal-applikant.
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(7) Iċ-ċertifikat għandu jiġi maħruġ biss
wara li l-kampjuni kollha li qegħdin fil-pussess
tal-applikant ikunu ġew identifikati
tassonomikament u mmarkati permezz ta’
apparat ta’ identifikazzjoni mit-Taqsima tar-
Regolamentazzjoni għall-Għasafar Selvaġġi u,
bla ħsara għal xi liġi jew regolament ieħor, l-
ebda azzjoni ma tista’ tittieħed taħt dawn ir-
regolamenti fir-rigward ta’ dawk il-kampjuni li
jkun inħarġilhom ċertifikat:

Iżda ċ-ċertifikat, permess jew
awtorizzazzjoni maħruġa skont dawn ir-
regolamenti tista’ tiġi mibdula jew revokata fejn
jirriżulta li tkun inħarġet bi żball jew li fiha xi
żball:

Kap. 9.

Iżda wkoll fejn jirriżulta li l-applikant ta
informazzjoni falza jew qarrieqa, jew għamel
dikkjarazzjoni falza jew frawdolenti, iċ-
ċertifikat, permess jew awtorizzazzjoni għandu
jkun revokat immedjatament u l-persuna li tkun
wettqet dan tkun soġġetta għall-proċeduri
kriminali skont il-Kodiċi Kriminali:

Iżda wkoll kull permess, ċertifikat jew
awtorizzazzjoni maħruġ għall-finijiet ta’ dawn
ir-regolamenti mid-Direttur tad-Direttorat għall-
Ħarsien tal-Ambjent fi ħdan l-Awtorità ta’ Malta
għall-Ambjent u l-Ippjanar jew is-suċċessur
tagħha fit-titolu, għandu jibqa’ validu sakemm
tinħareġ liċenza ġdida mit-Taqsima tar-
Regolamentazzjoni għall-Għasafar Selvaġġi.

(8) Ebda persuna ma tista’ tiffalsifika,
timmodifika, tħassar, teqred, tarmi, tneħħi jew
b’xi mod ieħor tbagħbas xi apparat ta’
identifikazzjoni magħmul mit-Taqsima tar-
Regolamentazzjoni għall-Għasafar Selvaġġi,
jew il-predeċessur tagħha, fir-rigward ta’
għasfur ibbalzmat jew għasfur li mhux tat-
territorju Ewropew ibbalzmat, għall-finijiet ta’
dan ir-regolament sakemm it-tneħħija ta’ dak l-
apparat ma tkunx ġiet ordnata mit-Taqsima tar-
Regolamentazzjoni għall-Għasafar Selvaġġi.
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Jemenda r-
regolament 27 
tar-regolamenti 
prinċipali.

12. Is-subregolament (2) tar-regolament 27 tar-regolamenti
prinċipali għandu jiġi emendat kif ġej:

(a)  minflok il-kliem "Kull persuna li twettaq reat
kontra r-regolamenti 4(b), 18(1)(a), 18(1)(ċ), 18(1)(e),
18(1)(f)(ii)(aa), 19 u 24 tista’ teħel:" għandhom jidħlu l-kliem
"Kull persuna li twettaq reat kontra r-regolamenti 4, 6, 18, 19,
21 u 24 tista’ teħel:"; u

(b) minnufuh wara t-tielet proviso tiegħu għandu
jiżdied il-proviso ġdid li ġej:

"Iżda wkoll, bla ħsara għad-disposizzjonijiet ta’
dan is-subregolament, waqt li tkun qed tikkonsidra s-
serjetà tar-reat, il-Qorti tista’ tikkunsidra, fost l-oħrajn, dan

(9) Ebda persuna ma tista’ tkun fil-
pussess ta’ kampjun li jkun tpoġġa fuqu apparat
ta’ identifikazzjoni mit-Taqsima tar-
Regolamentazzjoni għall-Għasafar Selvaġġi jew
il-predeċessur tagħha għall-finijiet ta’ dawn ir-
regolamenti u l-apparat ta’ identifikazzjoni jkun
falz, modifikat, imħassar jew b’xi mod ieħor
imbagħbas jew li jkun ġie meqrud, mormi jew
imneħħi sakemm it-tneħħija ta’ dak l-apparat ma
tkunx ġiet ordnata mit- Taqsima tar-
Regolamentazzjoni għall-Għasafar Selvaġġi.

(10) Ebda persuna ma tista’ tittrasferixxi
jew b’xi mod ieħor tarmi xi għasfur jew għasfur
li mhux tat-territorju Ewropew li jkun ġie
dikkjarat permezz ta’ applikazzjoni mal-
Awtorità ta’ Malta dwar l-Ambjent u l-Ippjanar
jew il-predeċessur tagħha sal-31 ta’ Mejju 2003,
sakemm ma jkunx ġie awtorizzat bil-miktub mit-
Taqsima tar-Regolamentazzjoni għall-Għasafar
Selvaġġi,

(11) Kull persuna li tkun inħarġitilha
apparat ta’ identifikazzjoni b’rabta ma’ xi
għasfur jew għasfur li mhux tat-territorju
Ewropew mit-Taqsima tar-Regolamentazzjoni
għall-Għasafar Selvaġġi jew il-predeċessur
tagħha, għall-finijiet ta’ dan ir-regolament, jew
is-suċċessur fit-titolu ta’ dik il-persuna, għandha
tirritorna dak l-apparat ta’ identifikazzjoni skont
id-direzzjoni mogħtija mit-Taqsima tar-
Regolamentazzjoni għall-Għasafar Selvaġġi
qabel ma jinħareġ il-permess għar-rimi.".
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li ġej:

(a) l-impatt li dak ir-reat għandu fuq l-
istatus ta’ konservazzjoni tal-ispeċi milquta;

(b) l-istatus ta’ protezzjoni legali jew
amministrattiv taż-żona fejn ikun seħħ ir-reat;

(ċ) il-ħsara possibbli li tista’ ssir lill-bilanċ
ekoloġiku taż-żona fejn ikun seħħ ir-reat;

(d) l-impatt ta’ dak ir-reat fuq il-pubbliku
ġenerali minħabba fil-post, ħin, speċi involuta jew
kwalunkwe ħaġa oħra simili involuta fir-reat;

(e) il-valur intrinsiku tal-flora u l-fawna
selvaġġa;

(f) il-benefiċċji soċjo-ekonomiċi tal-flora u
l-fawna selvaġġa;

(g) l-interess pubbliku; u

(h) il-valur potenzjali tal-qligħ illegali.".

Jemenda r-
regolament 27A 
tar-regolamenti 
prinċipali.

13. Is-subregolament (4) tar-regolament 27A tar-regolamenti
prinċipali għandu jiġi sostitwit b’dan li ġej:

L.S. 504.94

L.S. 504.113

L.S. 504.124

"(4) Meta persuna li għandha liċenza
speċjali skont ir-Regolamenti dwar Qafas biex
Tiġi Permessa Deroga li Tiftaħ l-Istaġun għall-
Kaċċa tal-Gamiem u s-Summien fir-Rebbiegħa
u, jew ir-Regolamenti dwar il-Konservazzjoni
tal-Għasafar Selvaġġi (Qafas biex tiġi permessa
Deroga li Tiftaħ l-Istaġun fil-Ħarifa għall-Insib
tal-Malvizz u l-Pluviera) u, jew ir-Regolamenti
dwar il-Konservazzjoni tal-Għasafar Selvaġġi
(Qafas biex tiġi permessa Deroga li Tiftaħ l-
Istaġun fil-Ħarifa għall-Insib tal-Għasafar tal-
Għana) tkun wettqet reat skont dan ir-
regolament waqt il-perjodu tad-deroga, il-
liċenza speċjali m’għandhiex tiġi sospiża:
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Jemenda l-
Iskeda VIII li 
tinsab mar-
regolamenti 
prinċipali,

14. L-Iskeda VIII tar-regolamenti prinċipali għandha tiġi
emendata kif ġej:

(a) fil-kolonna intestata "Regolament", minflok iċ-
ċifra "13(2)" għandha tidħol iċ-ċifra "12(6)";

(b) fil-kolonna intestata "Penali", minflok il-kliem
"€75 fejn dan id-dewmien ma jaqbiżx 30 ġurnata mit-tmiem tal-
perjodu. Fejn id-dewmien jaqbeż 30 ġurnata jew aktar,
għandhom jgħoddu d-dispożizzjonijiet tar-regolament 27"
għandhom jidħlu l-kliem "€75 fejn dan id-dewmien ma jaqbiżx
21 ġurnata mid-data tan-notifika tal-multa amministrattiva
maħruġa skont ir-regolament 27A. Meta d-dewmien jaqbeż il-
21 ġurnata mid-data tan-notifika tal-multa amministrattiva,
għandhom jgħoddu d-disposizzjoniet tar-regolament 27.";

(ċ) fil-kolonna intestata "Reat" minflok il-kliem:

"Iżda jekk in-nuqqas jikkonsisti f’aktar minn 5
għasafar mhux dikkjarati, ir-reat m’huwiex punibbli
b’penali amministrattiva iżda huwa punibbli skond ir-
regolament 27:

Iżda wkoll jekk għasfur, jew għasafar mhux
dikkjarat jew mhux dikkjarati, m’huwiex għasfur inkluż fl-
Iskeda II, ir-reat m’huwiex punibbli b’penali
amministrattiva iżda huwa punibbli skond ir-regolament
27."

għandhom jidħlu l-kliem ġodda li ġejjin:

"Iżda jekk in-nuqqas jikkonsisti f’aktar minn 5

L.S. 504.94

L.S. 504.113

L.S. 504.124

Iżda meta persuna tkun imputata jew
akkużata taħt ir-regolament 27 minflok taħt dan
ir-regolament, il-liċenza speċjali għandha tkun
awtomatikament sospiża u, jew wara, revokata
skont ir-Regolamenti dwar Qafas biex Tiġi
Permessa Deroga li Tiftaħ l-Istaġun għall-Kaċċa
tal-Gamiem u s-Summien fir-Rebbiegħa u, jew
ir-Regolamenti dwar il-Konservazzjoni tal-
Għasafar Selvaġġi (Qafas biex tiġi permessa
Deroga li Tiftaħ l-Istaġun fil-Ħarifa għall-Insib
tal-Malvizz u l-Pluviera) u, jew ir-Regolamenti
dwar il-Konservazzjoni tal-Għasafar Selvaġġi
(Qafas biex tiġi permessa Deroga li Tiftaħ l-
Istaġun fil-Ħarifa għall-Insib tal-Għasafar tal-
Għana).".
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għasafar mhux dikkjarati, waqt il-perjodu ta’ deroga jkun
ta’ aktar min-numru ta’ għasafar permess mill-kwota għal
kull jum jew ikun ta’ aktar mill-għasafar permess mill-
kwota għall-istaġun jekk ma tkunx ġiet imposta kwota għal
kull jum, ir-reat m’huwiex punibbli b’penali
amministrattiva iżda huwa punibbli skont ir-regolament
27.".

Jissostitwixxi l-
Iskeda IX li 
tinsab mar-
regolamenti 
prinċipali,

15. L-Iskeda IX li tinsab mar-regolamenti prinċipali għandha
tiġi sostitwita b’dan li ġej:

"SKEDA IX

Regolament 27(2)

Speċi soġġetti għall-protezzjoni speċjali

ANSERIFORMES

Anatidae

Cygnus olor Ċinju Mutu Mute Swan

CHARADRIIFORMES

Haematopodidae

Haematopus ostralegus Gallina tal-Baħar Eurasian
Oystercatcher

FALCONIFORMES

Accipitridae

Accipiter gentilis Falkun Goshawk

Accipiter nisus Sparvier Eurasian
Sparrowhawk

Buteo buteo Kuċċarda prima Common
Buzzard

Buteo lagopus Kuċċarda tal-Kalzetti Rough-legged
Buzzard

Falconidae

Falco concolor Żumbrell Għarbi Sooty Falcon

B 2691

Falco subbuteo Seqer tal-Ħannieqa Eurasian
Hobby

Falco tinnunculus Spanjulett Common
Kestrel

GRUIFORMES

Rallidae

Porphyrio alleni Faġan tal-Baħar Afrikan Allen’s
Gallinule

PELECANIFORMES

Ardeidae

Ardea cinerea Russett Griż Grey Heron

Bubulcus ibis Agrett tal-Bhejjem Cattle Egret

Egretta alba Russett Abjad Great White
(Ardea alba) Heron

Egretta gularis Agrett tax-Xatt Western
Reef-egret

PHOENICOPTERIFORMES

Phoenicopteridae

Phoeniconaias minor Fjamingu Lesser 
(Phoenicopterus minor) Flamingo

Phoenicopterus roseus Fjamingu Greater Flamingo

STRIGIFORMES

Strigidae

Asio otus Qattus Long-eared 
Owl

Athene noctua Kokka tat-Tikki Little Owl

Otus scops Kokka European
Scops Owl

Tytonidae

VERŻJONI ELETTRONIKA



B  2691
B 2691

Falco subbuteo Seqer tal-Ħannieqa Eurasian
Hobby

Falco tinnunculus Spanjulett Common
Kestrel

GRUIFORMES

Rallidae

Porphyrio alleni Faġan tal-Baħar Afrikan Allen’s
Gallinule

PELECANIFORMES

Ardeidae

Ardea cinerea Russett Griż Grey Heron

Bubulcus ibis Agrett tal-Bhejjem Cattle Egret

Egretta alba Russett Abjad Great White
(Ardea alba) Heron

Egretta gularis Agrett tax-Xatt Western
Reef-egret

PHOENICOPTERIFORMES

Phoenicopteridae

Phoeniconaias minor Fjamingu Lesser 
(Phoenicopterus minor) Flamingo

Phoenicopterus roseus Fjamingu Greater Flamingo

STRIGIFORMES

Strigidae

Asio otus Qattus Long-eared 
Owl

Athene noctua Kokka tat-Tikki Little Owl

Otus scops Kokka European
Scops Owl

Tytonidae
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Tyto alba Barbaġann Barn Owl

SULIFORMES

Sulidae

Morus bassanus Sula Northern
Gannet".

Jemenda l-
Iskeda X tar-
regolamenti 
prinċipali.

16. Fl-Iskeda X tar-regolamenti prinċipali, minnufih wara l-
kliem:

għandu jiżdied dan li ġej:

"Dritt li jitħallas għall-eżami skont ir-
regolament 12(2)

€30 għal kull eżami"

"Riparatorju tal-eżamijiet skont ir-
regolament 12(2)

€10 għal kull eżami
riparatorju

Liċenza ta’ balżmatur maħruġa skond
ir-regolament 21(1)

€300 għal-liċenza ta’
tlett snin

Reġistrazzjoni jew bdil fil-pjanti
approvati mit-Taqsima tar-
Regolamentazzjoni għall-Għasafar
Selvaġġi skont ir-raba’ proviso tar-
regolament 8(2)

€10 għal kull pjanta
reġistrata jew
approvata mibdula

Għoti ta’ kopja tal-pjanta apprvata mit-
Taqsima tar-Regolamentazzjoni għall-
Għasafar Selvaġġi skont ir-raba’
proviso tar-regolament 8(2)

€2 għal kull kopja ta’
pjanta approvata".
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